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സംഗ്രഹം
രാമരാവണയുദ്ധമാണു് ഈ പടലത്തിൽ പ്രതിപാ�
ദിക്കുന്നതു്. രാവണൻ വരായുധമായ ശൂലം െെക�
യ്യിെലടുത്തേപ്പാൾ േലാകമാെക ഭയെപ്പടുന്നു. രാ�
വണൻ രാമെന െവല്ലുവിളിക്കുന്നു. ഭയമിെല്ലങ്കിൽ
ഇതിെനതിെര നിൽക്കുക എന്നു് പറഞ്ഞു െകാ�
ണ്ടു് ശൂലം രാമനു േനെര പ്രേയാഗിക്കുന്നു. രാമൻ
അതിെന തടുക്കുവാനായി ശക്തിേയറിയ അമ്പു്
പ്രേയാഗിക്കുന്നു. എന്നാലതു് നിഷ്ഫലമാവുന്നു. രാ�
വണ പക്ഷത്തുള്ളവർ ഈ കാഴ്ച കണ്ടു് സേന്താഷി�
ക്കുകയും രാമ പക്ഷത്തുള്ളവർ സങ്കടെപ്പടുകയും
െചയ്യുന്നു. രാമൻ േവെലടുത്തു് പ്രേയാഗിക്കുകയും
രാവണെന്റ ശൂലെത്ത േഭദിക്കുകയും െചയ്യുന്നു. യു�
ദ്ധക്കളത്തിെല േപാർവീരന്മാരായ കുതിരകെള രാ�
മൻ അരിഞ്ഞിട്ടു് രാവണെന അെമ്പയ്തു് വീഴ്ത്തുകയും
രാവണെന്റ ശരീരത്തിൽ നിന്നു് േചാര ഒഴുകുകയും
െചയ്യുന്നു. രാവണൻ രാമെന അെമ്പയ്യുന്നു.

പാട്ടു് 1

തന്തതം െകാടിയ തായകാവലി
തെെഴെത്തഴിൻറടൽ മികുത്തുേപാ-

യന്തരം ചിനംനിെെറെന്തടുത്തന
നരക്കൻമിക്കവരമായുതം

അന്തകാരമുലകത്തറുംപടിയരി
ക്കമണ്ടലമുതിത്തേപാൽ

വന്തുതെപ്പാഴുതവൻ െെകയാം
വളർമെെലക്കുമീതതു നിെെലക്കയാൽ.

ഭീകരമായ അമ്പുകൾ ചീറിപ്പാഞ്ഞു് യുദ്ധം െകാടു�
മ്പിരി െകാണ്ടിരിക്കുന്ന സാഹചര്യത്തിൽ േകാപം
മൂത്ത രാവണൻ തെന്റ ശക്തിേയറിയ വരായുധം
െെകയ്യിെലടുത്തു. രാവണെന്റ െെകകൾ വന്മല�
േപാെല നിൽക്കുേമ്പാൾ അതിനു് പിന്നിൽ നിന്നു്
സൂര്യനുദിച്ചു വരുന്ന പ്രതീതിയുണ്ടായി. (വിശിഷ്ട�
മായ ആയുധത്തിെന്റ തിളക്കം, അെല്ലങ്കിൽ അതി�
െന്റ മഹത്വെത്തയാണു് ‘അന്തകാരമൂലകത്തറുംപ�
ടിയരിക്കമണ്ടലമുതിത്തേപാൽ’ എന്ന വരികളിൽ
സൂചിപ്പിക്കുന്നതു്.)

കുറിപ്പു്

തന്തതം —എല്ലാേയ്പാഴും
െകാടിയ — ഭയങ്കരം, കടുപ്പേമറിയതു്
സായകാവലി —അമ്പിെന്റ കൂട്ടം
അടൽ —യുദ്ധം
വരായുധം —വിശിഷ്ടമായ ആയുധം
അന്തരം —സമയം, േനരം
ചിനം — േകാപം, േദഷ്യം

പാട്ടു് 2

നിെെലക്കുമിെപ്പാഴുതിരാമൻ വെമ്പന
നിചാചരൻ െകാടിയചൂലമായ

െവലത്തിേനാടു കരതണ്ടിേലന്തി
വിെെളയിത്തനൻ തുയർ വിേണ്ണാർെക്കല്ലാം

ചലിത്തുതേപ്പാഴുതുമണ്ണും വിണ്ണുമിടർ
ചാലഴിന്തിതു നിചാചരർ-

ക്കെെലത്തു താഴ്കടലുയർന്തു
വാനിലചലങ്കളായിെയന കൂടേവ.

ഇേപ്പാൾ രാമെന്റ അഹങ്കാരം അവസാനിക്കുെമ�
ന്നു പ്രതീക്ഷിച്ചു് രാവണൻ ആവുന്നത്ര ബലേത്താടു�
കൂടി വലിയ ശൂലം െെകകളിേലന്തി. േദവകൾെക്ക�
ല്ലാം ദുഃഖമുണ്ടാക്കി. ആകാശവും ഭൂമിയുമേപ്പാൾ
ചലിച്ചു. അസുരന്മാരുെട വിഷമം മാറി. താണ
കടൽ ആകാശത്തിൽ പർവ്വതങ്ങെളന്നേപാെല
ഉയർന്നു.

കുറിപ്പു്

വമ്പു് —അഹങ്കാരം
വിേണ്ണാർ — േദവകൾ
തുയർ —സങ്കടം
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കൂടലാർപയം വളർത്തുേവാൻറു
കുലിചം വണങ്കുെമാലിേചർന്തെതാ-

ൻറാടകം െകാടിടെകട്ടിേനാൻറു
മണിയഞ്ചുമൂൻറുമണിയായിൻറതും

മാടിെെടന്ത കരതണ്ടുെകാണ്ടതെെന
വമ്പിേലന്തിയന്നിചാചരൻ

ചാടുമാറുകരുതിൻറവൻ ചെെമന്തിെതാൻറു
മന്നവെനാടുകൂറിനാൻ.

ശത്രുക്കൾക്കു് ഭയം വളർത്തുന്നതും, വജ്രം േതാൽ�
ക്കുന്ന ശബ്ദമുള്ളതും മധ്യഭാഗത്തു് സ്വർണംെകാണ്ടു്
െകട്ടിയതും, അഞ്ചും മൂന്നും മണിയണിഞ്ഞതുമായ
ശൂലം മലേതാൽക്കുന്ന െെകെകാണ്ടു് ശക്തിയിൽ
എടുെത്തറിയുവാൻ വിചാരിച്ചിട്ടു് രാജാവിേനാടായി
ഇങ്ങെന പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

കൂടലാർ —ശത്രുക്കൾ
ആടകം —സ്വർണം
കലിശം —വജ്രം
ഇട —മധ്യഭാഗം

പാട്ടു് 4

മന്നവാ നിന്നുയിെരക്കെെളന്തിൈളയ
മന്നവന്നുമിതുെകാണ്ടുയാ-

െനന്നുേട തനയന്മാരും നായകരുമില്ല
യാകിനവർകൾെക്കല്ലാം

നിന്നുേട കുരുതിയാലെെമത്തുതകം
നീണ്ടമാലിന്നകരിക്കിതിൻ

മുന്നേമയുള്ളെതാഴിപ്പുെതൻറു മുതിരിൻറു
േതറ്റെമനതുള്ളേമ.

രാജാേവ, ഇതുെകാണ്ടു് നിെന്റയും, ഇളയരാജാവി�
െന്റയും ജീവൻ എടുത്തിട്ടു് ഞാെനെന്റ മക്കൾക്കും
നായകന്മാർക്കും മരണമടഞ്ഞവർക്കുെമല്ലാം നി�
െന്റ രക്തത്താൽ തർപ്പണം െചയ്തു് മുെന്ന ഈ
നഗരത്തിനുണ്ടായ വലിയ ദുഃഖം ഇല്ലാതാക്കണ�
െമന്നു് എെന്റ മനസ്സു് ആഗ്രഹിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

തനയന്മാർ —പുത്രന്മാർ
ഉതകം —തർപ്പണം
കുരുതി —രക്തം
മാൽ — ദുഃഖം

പാട്ടു് 5

ഉള്ളേമ കുെെലയുമുമ്പർ േകാനുെമാളിവാർന്ത
ചൂലമെതൻമുൻെെകയിൽ

െകാള്ളുമവ്വളവിെലൻറുേപാകതു
െകാടുപ്പമീടിന നിനെക്കല്ലാം

എള്ളിടാമളവുമീൻറിേയ പയമിരിക്കി
ലിെപ്പാഴുതു നില്ലുനി-

ല്ലുള്ളിലൂക്കർ പഴിയാതവാെറന്മതുെെരത്തു
ചാടിനനരക്കർേകാൻ.

േശാഭയാർന്ന ശൂലെമെന്റ മുൻെെകയ്യിൽ പിടി�
ക്കുേമ്പാൾ േദവകളുെട രാജാവു് (ഇന്ദ്രൻ) േപാലും
നടുങ്ങും. അതുേപാകെട്ട, ഭയങ്കരനായ നിനക്കു്
എള്ളിെന്റ അത്രേപാലും ഭയമിെല്ലങ്കിൽ ‘നിൽ�
ക്കു നിൽക്കു’ എന്നു് ഉരെചയ്തു് െകാണ്ടു് രാവണൻ
ശൂലെമറിഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

ഒളിവു —പ്രകാശം, േശാഭ
ഉമ്പർേകാന് — േദേവന്ദ്രൻ
ഉള്ളം —മനസ്സു്
അരക്കർേകാന് —രാക്ഷസരാജാവു്
ഉള്ളിലൂക്ക് —മേനാവീര്യം

പാട്ടു് 6

ചാടിവൻറ വളർചൂലമെപ്പാഴുതു
ചാടിവൻറതിനുമന്നർേകാ-

നാടകം െകാടണിന്തമ്പുെകാണ്ടു
തെെടയായുതില്ല െപാഴ്ന്താമളം

ചൂടുതങ്കുകനൽപട്ടുെവന്തപടി
തൂയവാണങ്കെളരിന്തുെവ-

ന്തീടിവന്തുതതും െവന്തുവന്തവഴിെയന്തതിൻ
െപരുെെമ കൂറുേവാം?

വലിയ ശൂലം രാമെന്റ േനെര എടുെത്തറിഞ്ഞ�
േപ്പാൾ രാമൻ സ്വർണംെകട്ടിയ തെന്റ അമ്പുെകാ�
ണ്ടു് തടയാൻ ശ്രമിച്ചു. എത്ര അെമ്പയ്തിട്ടും ശൂല�
െത്ത തടയാൻ സാധിക്കുന്നില്ല. ചൂടുള്ള കനൽതട്ടി
െവന്തു േപാവുന്നതു േപാെല ബാണങ്ങൾ വന്ന
വഴിക്കു തെന്ന െവന്തുേപായി. അതിെന്റ െപരുമ�
െയക്കുറിച്ചു് എന്തു പറയാനാണു്.

കുറിപ്പു്

ആടകം —സ്വർണം
െപരുമ —മഹിമ

പാട്ടു് 7

കൂറുവാനരുതേന്നരം വാനവർ
കുെെലന്തവവാെറളിെയങ്കൾെക്കല്ലാം

വീറുതങ്കിന നിചാചേരന്തിരൻ വിെെരന്തു
കൂടലറിനാർ കനം

മാറില്ലാത െകാടുേവലിരുന്തതിെന
മന്നനെപ്പാഴുതടുെത്തടു-

േത്തറനല്ലതിവിടക്കിെതൻററിന്തെങ്കത്തുംമുമ്പു
െതാട വിട്ടനൻ.

വീര്യമാർന്ന രാക്ഷസരാജാവു് ഉച്ചത്തിൽ അലറി.
ഭീകരമായ േവെലടുത്തു് ഏെറ നല്ലതിതാെണന്നു്
മനസ്സിലാക്കി രാമൻ ശൂലം എത്തുന്നതിനു മുമ്പു്
െതാടുത്തുവിട്ടു.

കുറിപ്പു്

വാനവർ — േദവകൾ
വീറു് —ശക്തി

പാട്ടു് 8

മുമ്പിേല െകാടിയചൂലം േവൽ
െകാടുമുറിന്തേനകംനുറുങ്കാനേപാ-

തുമ്പരാർത്തനരരക്കർ ചത്തനരുണർന്തു
തക്കവികുലങ്കളും

വമ്പുതങ്കിന നിചാചേരന്തിരനു
വെന്തഴുന്തിതു ചിനംതന-

ക്കമ്പുതങ്കിനവരായുതെത്തയരചൻ
നുറുക്കിനതുമൂലമായ്.

മുമ്പിെലത്തുേമ്പാേഴക്കും വലിയശൂലം േവൽെക്കാ�
ണ്ടു് മുറിഞ്ഞു് അേനകം നുറുങ്ങുകളായതു് കണ്ട�
േപ്പാൾ േദവന്മാർ ആർത്തു. അസുരന്മാർ ചത്തതു�
േപാെലയായി. വാനരകുലം ഉണർന്നു. തെന്റ വരാ�
യുധം രാമൻ നുറുക്കിയതു് കണ്ടേപ്പാൾ വമ്പനായ
രാവണനു് േകാപേമറി വന്നു.

കുറിപ്പു്

കവികുലം —വാനരകുലം
ചിനം — േകാപം

പാട്ടു് 9

നുറുക്കിനാൻ കെെണെപാഴിന്തു
മന്നവൻ മുന്നൂറും

നൂറുമറുനൂറുമായറുത്തുേതരണിന്ത
േപാർക്കളത്തിലടർേവകമാണ്ടു തുരകങ്കെള

െചറുത്തുവാണനികരം െപാഴിന്തു
ചിതറിക്കെെളന്തുടലം െനറ്റിേമൽ-

ത്തെെറത്തനനു് പകഴിമൂൻറുെകാണ്ടു
തളരുംവണ്ണം െതയമുകൻകനം.

മുന്നൂറും നൂറും അറനൂറും അമ്പുെപാഴിച്ചു് രാമൻ
േപാർക്കളത്തിൽ േവഗതയുള്ള കുതിരകെള അറു�
ത്തിട്ടു. അമ്പിെന്റ കൂട്ടെത്ത രാവണൻ െചറുത്തു.
തളരും വണ്ണം രാമൻ രാവണെന്റ െനറ്റിേമൽ മൂന്ന�
മ്പു തറച്ചു.

കുറിപ്പു്

കണ —അമ്പ്
തുരകം —കുതിര
പകഴി —അമ്പു്

പാട്ടു് 10

കനത്തവാണനികരങ്കൾ െചൻറിടകലർന്തു
തച്ചു പുനൽെകാെണ്ടഴും

കനത്തവല്ലുടലവും പിളർന്തിടകലർന്ത
തിൻവഴി പരെന്തങ്കും

തനിെച്ചഴും കുരുതിയാലണിന്തു തെെലപത്തു
േചർന്തവൻ വിളങ്കിനാൻ

തനിെച്ചഴുെന്താരുമുരിക്കുപൂത്തു തരണിക്കു
കാന്തി വിെെളയും വണ്ണം.

ശക്തമായ അമ്പിെന്റ നിരകൾ ഇടകലർന്നു് തറ�
ച്ചേപ്പാൾ രാവണെന്റ ശക്തമായ ശരീരം പിളർന്നു
േചാര ഒഴുകി. േചാരയിൽ കുതിർന്നു് പത്തുതലയു�
ള്ള രാവണൻ ഒറ്റയ്ക്കു നില്ക്കുന്ന പൂത്തമുരിക്കു് േപാെല
ഭൂമിക്കു് േശാഭനിറയ്ക്കും വണ്ണം വിളങ്ങി.

കുറിപ്പു്

വാണം —അമ്പു്
തരണി —ധരണി, ഭൂമി

പാട്ടു് 11

വിെെളന്തിതുള്ളിലതികം പയം വിവിതമായിരുന്ത
പെെട ചൂഴ്ന്തടൽ-

ക്കളംതളർന്തു വരനിൻറവന്നുള്ള
കരുത്തടക്കമഴിയും വണ്ണം

െതളിന്തുകൂടയതുകാലേമ ചിെെല
തരിത്തരക്കനരചെന്മയ്യിൽ

കിളർെന്തഴും വളർചിനത്തിേനാടുമിടെകട്ടുമാറു
കെെണതൂകിനാൻ.

പലവിധത്തിലുള്ള പടയാൽ ചുറ്റെപ്പട്ട യുദ്ധക്കള�
ത്തിൽ രാവണെന്റ കരുത്തു് മുഴുവനും നഷ്ടെപ്പട്ടു
േപാവുന്ന വണ്ണം ഭയമുണ്ടായി.

കുറിപ്പു്

പയം — ഭയം
പട —യുദ്ധം
ചിന — േകാപം



അഞ്ജുഷ എൻ പി

1996-ൽ കണ്ണൂർ ജില്ലയിലുള്ള െവ�
ണ്ടുട്ടായിൽ ജനിച്ചു. അച്ഛൻ: പ്രദീ�
പൻ സി., അമ്മ: െഷമ എൻ പി.
കണ്ണൂർ എസ്.എൻ. േകാേളജിൽ
നിന്നു മലയാള സാഹിത്യത്തിൽ
ബിരുദവും ശ്രീശങ്കരാചാര്യ സംസ്കൃത
സർവ്വകലാശാല പയ്യന്നൂർ പ്രാേദ�
ശിക േകന്ദ്രത്തിൽ നിന്നു ബിരുദാനന്തര ബിരുദവും േന�
ടി. േപരാവൂർ മലബാർ ബി.എഡ്. േകാേളജിൽ നിന്നു
ബി.എഡ്. പഠനം പൂർത്തിയാക്കി. തിരുവനന്തപുരം യൂ�
ണിേവഴ്സിറ്റി േകാേളജിൽ നിന്നും എം.ഫിൽ. ബിരുദം
േനടി.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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